
M1 3 PORT MUZZLE BRAKE .223, .725 , 1/2X28

Built out of stainless steel Lightweight effective design 3 Port Self-timing Brake
Easy to mount Weight: 1.7 Oz Baffles designed to keep muzzle jump down .223
caliber Good for any caliber up to and including .223

Attributes

Name: M1 3 PORT MUZZLE BRAKE .223, .725 , 1/2X28
Manufacturer: MERAKI MACHINE
Product no.: 100301265
Mfr. No.: 7000
Caliber: 22 Caliber (.223-.224)
Finish: Black
Material: Stainless Steel
Threads: 1/2-28
Delivery weight: 0.091kg
Shipping height: 32mm
Shipping width: 89mm
Shipping length: 191mm
UPC: 768558492752

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den M1 3 PORT MUZZLE
Brake .223

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des M1 3 PORT MUZZLE Brake .223 von MERAKI MACHINE. Diese
Mündungsbremse wurde entwickelt, um den Mündungsaufstieg zu minimieren und die Leistung Ihrer Feuerwaffe zu
verbessern. Um sicherzustellen, dass Sie dieses Produkt sicher und effektiv nutzen, beachten Sie bitte die folgenden
Sicherheitshinweise.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt vor der Verwendung auf Beschädigungen überprüft wird.
Verwenden Sie das Produkt nur in Übereinstimmung mit den Anweisungen des Herstellers.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfen Sie regelmäßig die Rückrufupdates auf der EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die Mündungsbremse nur mit Waffen, die für das .223 Kaliber ausgelegt sind.
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und Gehörschutz, während der
Verwendung.
Achten Sie darauf, dass der Mündungsbremsenbereich frei von Hindernissen ist, um Verletzungen zu
vermeiden.
Überprüfen Sie vor jedem Schuss, ob die Mündungsbremse korrekt montiert ist.
Verwenden Sie die Mündungsbremse nicht, wenn Sie Anzeichen von Beschädigungen oder Verschleiß
feststellen.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation:

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist.
Reinigen Sie das Gewinde der Mündung, um eine korrekte Passform zu gewährleisten.
Schrauben Sie die Mündungsbremse im Uhrzeigersinn auf das Gewinde der Mündung, bis sie fest sitzt.
Überprüfen Sie die Installation, indem Sie sicherstellen, dass die Mündungsbremse fest sitzt und nicht
wackelt.

Verwendung:

Stellen Sie sicher, dass die Waffe in einem sicheren Bereich verwendet wird, der für Schießübungen
geeignet ist.
Halten Sie die Waffe mit beiden Händen fest und zielen Sie sicher.
Betätigen Sie den Abzug nur, wenn Sie sicher sind, dass sich niemand in der Schusslinie befindet.
Nach dem Schießen reinigen Sie die Mündungsbremse gemäß den Empfehlungen des Herstellers.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metallabfällen.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts sicher und umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit Ihres M1 3 PORT MUZZLE Brake .223 wenden Sie sich
bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie das Produkt gekauft haben.
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M1 3 PORT MUZZLE Brake .223 Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing the M1 3 PORT MUZZLE Brake .223. This product is designed to enhance the performance
of your firearm by reducing muzzle jump and improving accuracy. To ensure safe and effective use, please read this
safety instruction guide carefully.

General Safety Guidelines
Always treat your firearm as if it is loaded.
Keep the muzzle pointed in a safe direction at all times.
Ensure that the muzzle brake is compatible with your firearm before installation.
Always wear appropriate eye and ear protection when using firearms.
Store this product and all firearms in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the muzzle brake for any signs of wear or damage before use.
Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Do not exceed the recommended caliber usage of .223 or any caliber up to and including .223.
Ensure that the firearm is unloaded before installing or removing the muzzle brake.
Avoid using the muzzle brake with ammunition that is not compatible with .223 caliber.
If you notice excessive recoil or unusual noise during use, cease operation immediately and inspect the
muzzle brake.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Clean the threading on the muzzle of the firearm to remove any debris or oil.
Align the muzzle brake with the threads on the muzzle.
Carefully screw the muzzle brake onto the threads, ensuring it is secure but do not overtighten.
Once installed, check for proper alignment and ensure the brake is stable.

Usage:

Always verify that the muzzle brake is properly installed before firing.
Follow standard shooting practices, ensuring a proper grip and stance.
Monitor the performance of the muzzle brake during use, noting any unusual behavior.
After use, clean the muzzle brake as needed to maintain performance.

Disposal Instructions
Dispose of the M1 3 PORT MUZZLE Brake .223 according to local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Contact your local waste management facility for guidance on proper disposal methods for firearms
accessories.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further support regarding the M1 3 PORT MUZZLE Brake .223, please reach out to the
manufacturer or a qualified professional who can assist you with your questions.

Thank you for your attention to safety. Your responsible use of the M1 3 PORT MUZZLE Brake .223 contributes to a
safer shooting environment for everyone.





1.  
2.  
3.  

4.  

Guide de Sécurité pour le M1 3 PORT MUZZLE Brake
.223

Introduction
Merci d'avoir choisi le M1 3 PORT MUZZLE Brake .223 de MERAKI MACHINE. Ce produit est conçu pour améliorer
votre expérience de tir tout en garantissant votre sécurité. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité avant
d'utiliser le produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement par des adultes responsables et formés.
Ne laissez pas les enfants ou les personnes non qualifiées utiliser ce produit.
Vérifiez régulièrement le produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le produit. Toute modification peut compromettre la sécurité et annuler la garantie.
Conservez ce guide de sécurité pour référence future.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours des protections auditives et oculaires appropriées lorsque vous utilisez le M1 3 PORT
MUZZLE Brake.
Ne jamais pointer une arme à feu vers quelque chose que vous ne souhaitez pas détruire.
Assurezvous que l'arme est déchargée avant d'installer ou de retirer le frein de bouche.
Ne pas utiliser le produit dans des conditions météorologiques extrêmes qui pourraient affecter sa
performance.
Ne laissez jamais le produit exposé à des températures extrêmes ou à l'humidité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation de l'Arme: Assurezvous que l'arme est déchargée et sécurisée.
Alignement: Alignez le frein de bouche avec le filetage de l'arme.
Fixation: Vissez le frein de bouche à la main jusqu'à ce qu'il soit fermement en place. Utilisez une clé à
molette si nécessaire, mais ne serrez pas excessivement.
Vérification: Vérifiez que le frein de bouche est solidement fixé et qu'il ne se déplace pas.

Utilisation

Utilisez le M1 3 PORT MUZZLE Brake uniquement avec des calibres jusqu'à et y compris le .223.
Suivez les instructions de votre arme à feu pour le tir en toute sécurité.
Inspectez le frein de bouche après chaque utilisation pour vérifier l'intégrité et le bon fonctionnement.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales sur l'élimination des équipements d'armement.
Si le produit est endommagé ou usé, contactez un professionnel pour une élimination appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou l'utilisation de ce produit, veuillez contacter le point de contact basé
dans l'UE. Assurezvous de fournir des détails sur votre demande pour obtenir l'assistance appropriée.

Conclusion



Votre sécurité est notre priorité. En suivant ces lignes directrices et en utilisant le M1 3 PORT MUZZLE Brake .223
de manière responsable, vous pouvez profiter d'une expérience de tir améliorée tout en minimisant les risques. Merci
de faire preuve de prudence et de responsabilité.
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Istruzioni di Sicurezza per il M1 3 PORT MUZZLE
Brake .223

Introduzione
Grazie per aver scelto il M1 3 PORT MUZZLE Brake .223 di MERAKI MACHINE. Questo prodotto è progettato per
migliorare le prestazioni del vostro fucile, riducendo il rinculo e il salto della bocca. È fondamentale seguire
attentamente le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato esclusivamente da adulti responsabili e addestrati.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o usura.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controllare regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossare sempre occhiali protettivi durante l'installazione e l'uso.
Assicurarsi che l'arma sia scarica prima di installare o rimuovere il freno di bocca.
Non utilizzare il freno di bocca con munizioni non appropriate o danneggiate.
Non tentare di modificare il prodotto in alcun modo.
Utilizzare solo il prodotto su armi compatibili con il calibro .223.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurarsi di avere a disposizione gli strumenti necessari per l'installazione, inclusi una chiave per
filetti e un panno pulito.
Verificare che l'arma sia completamente scarica.

Installazione:

Pulire la filettatura del fucile con un panno per rimuovere polvere e detriti.
Allineare il M1 3 PORT MUZZLE Brake .223 con il filetto della canna.
Avvitare il freno di bocca a mano fino a che non è saldamente fissato.
Utilizzare la chiave per filetti per serrare ulteriormente, facendo attenzione a non forzare.

Uso:

Testare il freno di bocca in un ambiente controllato e sicuro.
Monitorare le prestazioni e il comportamento dell'arma durante l'uso.
In caso di malfunzionamenti o rumori anomali, fermarsi immediatamente e controllare il prodotto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Contattare un centro di raccolta autorizzato per il corretto smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni o domande relative alla sicurezza, consultare il rappresentante del produttore o il rivenditore
autorizzato. Assicurarsi di avere il numero di serie del prodotto a disposizione per facilitare l'assistenza.

Grazie per aver scelto il M1 3 PORT MUZZLE Brake .223. La sicurezza è la nostra priorità e ci impegniamo a
garantire un'esperienza di utilizzo sicura e soddisfacente.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla M1 3 PORT MUZZLE
Brake .223

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup M1 3 PORT MUZZLE Brake .223 od MERAKI MACHINE. Ten produkt został zaprojektowany z
myślą o poprawie wydajności broni palnej, a jednocześnie zapewnia bezpieczeństwo użytkowania. Prosimy o
dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić prawidłowe i bezpieczne
korzystanie z produktu.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj produktu tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących posiadania i używania broni palnej.
Przechowuj produkt w bezpiecznym miejscu, niedostępnym dla dzieci oraz osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek nieprawidłowości, zaprzestań używania produktu i skontaktuj się z
producentem.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Używaj tylko z bronią kal. .223 lub innymi kalibrami zgodnymi z produktem.
Zawsze nosić odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i nauszniki.
Unikaj kierowania lufy w stronę ludzi lub zwierząt podczas używania.
Nie modyfikuj ani nie próbuj naprawiać produktu samodzielnie.
Zwróć uwagę na wszelkie ostrzeżenia dotyczące montażu i użytkowania.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Montaż produktu:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i bezpieczna przed rozpoczęciem montażu.
Zdejmij istniejący hamulec lub tłumik z lufy.
Nałóż M1 3 PORT MUZZLE Brake na gwint lufy (1/228).
Dokładnie dokręć hamulec, aby zapewnić stabilność.
Sprawdź, czy hamulec jest prawidłowo zamocowany przed użyciem.

Użytkowanie produktu:

Używaj produktu tylko w odpowiednich warunkach, zgodnie z zaleceniami producenta.
Monitoruj działanie hamulca podczas strzelania, aby upewnić się, że działa prawidłowo.
Po zakończeniu strzelania, sprawdź produkt pod kątem ewentualnych uszkodzeń.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami utylizacyjnymi, aby uzyskać informacje na temat właściwego sposobu
utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, zalecamy skontaktowanie się z
producentem. Wszelkie zapytania dotyczące bezpieczeństwa można zgłaszać do odpowiednich organów, w tym na
platformie Safety Gate, aby uzyskać aktualizacje dotyczące ewentualnych akcji przypominających lub informacji o
produktach.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych i życzymy bezpiecznego korzystania z M1 3 PORT MUZZLE
Brake .223.
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M1 3 PORT MUZZLE Brake .223 Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa M1 3 PORT MUZZLE Brake .223 käyttöohjeeseen. Tämä ohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttötietoja, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä ja asennusta.

Yleiset Turvaohjeet
Tuotteen turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Varmista, että tunnet tuotteen käyttöohjeet ennen käyttöä.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä, jos tuote on vaurioitunut.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa. Tämä tuote ei ole lelu, ja sen käyttö vaatii aikuisen valvontaa.
Ilmoita viranomaisille mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, että kaikki asennukset ja säädöt on tehty oikein ennen käyttöä.
Käytä henkilökohtaisia suojavarusteita (kuten suojalaseja ja kuulosuojaimia) aina tuotetta käyttäessäsi.
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet väsynyt tai huonossa kunnossa.
Älä käytä tuotetta, jos et ole perehtynyt sen käyttöön tai sinulla ei ole tarvittavaa asiantuntemusta.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat saatavilla.
Poista vanha vaimennin tai suujarru, jos sellainen on asennettuna.
Puhdista kierrealue huolellisesti ennen asennusta.
Kiinnitä M1 3 PORT MUZZLE Brake .223 paikalleen kierteet tiukasti.
Varmista, että tuote on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.

Käyttö

Varmista, että ase on tyhjennetty ja että se ei ole ladattu ennen kuin aloitat tuotteen käytön.
Käytä tuotetta ainoastaan hyväksytyissä ampumaalueissa.
Seuraa kaikkia paikallisia lakeja ja määräyksiä, jotka koskevat aseen käyttöä ja vaimenninlaitteita.
Tarkista tuote säännöllisesti käytön aikana mahdollisten vaurioiden varalta.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelysääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, erityisesti jos se sisältää haitallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyspisteisiin, jos et ole varma hävittämistavoista.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista tuoteverkkosivut. On tärkeää,
että tunnet kaikki turvallisuusohjeet ja käyttöohjeet ennen tuotteen käyttöä.

Kiitos, että valitsit M1 3 PORT MUZZLE Brake .223. Toivomme, että nautit tuotteestasi turvallisesti ja vastuullisesti!
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Säkerhetsanvisningar för M1 3 PORT MUZZLE Brake
.223

Introduktion
Tack för att du har valt M1 3 PORT MUZZLE Brake .223 från MERAKI MACHINE. Detta dokument innehåller viktiga
säkerhetsanvisningar och användarinstruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten.
Vänligen läs igenom hela manualen noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produkten är avsedd för användning med .223 kaliber vapen och är tillverkad av rostfritt stål för att säkerställa
hållbarhet och säkerhet.
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar för att minimera riskerna.
Håll produkten utom räckhåll för barn och personer som inte är utbildade i säker vapenhantering.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador. Använd inte produkten om den är
skadad.
Rapportera alla farliga produkter och olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid skjutning.
Kontrollera att Muzzle Brake är korrekt monterad innan du använder vapnet.
Undvik att rikta vapnet mot personer eller djur under användning.
Använd inte produkten med ammunition som överstiger rekommenderad kaliber.
Se till att området runt dig är fritt från hinder och att det är säkert att skjuta.

Instruktioner för installation och användning

Montering av Muzzle Brake:

Rengör gängorna på vapnet noggrant innan installation.
Skruva fast Muzzle Brake på vapnets mynning med hjälp av rätt gängor (1/228).
Använd ett momentnyckel för att säkerställa att den är åtdragen korrekt, men undvik överdriven
åtdragning.

Användning av Muzzle Brake:

När Muzzle Brake är korrekt installerad, kontrollera att den sitter fast genom att försiktigt dra i den.
Använd vapnet som vanligt, och observera att Muzzle Brake hjälper till att minska rekyl och
mynningens hopp.

Underhåll:

Rengör Muzzle Brake regelbundet för att avlägsna smuts och skräp.
Kontrollera för sprickor eller tecken på slitage och byt ut den vid behov.

Avfallsanvisningar
När Muzzle Brake inte längre är användbar, kassera den enligt lokala riktlinjer för metallavfall.
Återvinning av rostfritt stål rekommenderas för att minska miljöpåverkan.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Kontrollera också
EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om eventuella återkallelser eller säkerhetsinformation.

Tack för att du följer dessa säkerhetsanvisningar. Genom att göra det bidrar du till en säker och effektiv användning
av din M1 3 PORT MUZZLE Brake .223.




